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1.1.

See the notice on TED website 437492-2024 - Javni razpis

Bolgarija – Popravila, vzdrževanje in pripadajoče storitve za vozila in z njimi povezano opremo – 
„Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика и 
ремонт на селскостопански машини, машини за извършване на изкопно-насипни работи и 
оборудване, собственост на ЮЦДП, гр. Смолян, стопанисвани от ТП „ДГС – Асеновград“, 
включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 24 месеца“
OJ S 141/2024 22/07/2024
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

Kupec
Uradno ime: "ЮЖНОЦЕНТРАЛНО ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ" ДП
E-naslov: neligeorgieva1972@abv.bg
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

Postopek
Naslov: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, 
диагностика и ремонт на селскостопански машини, машини за извършване на изкопно-
насипни работи и оборудване, собственост на ЮЦДП, гр. Смолян, стопанисвани от ТП 
„ДГС – Асеновград“, включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 
24 месеца“
Opis: Предметът на обществената поръчка включва: 1. Следгаранционно сервизно и 
техническо обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на селскостопански 
машини: профилактика, диагностика, обслужване и ремонт, както и цялостна поддръжка, 
при възникнала необходимост от това на селскостопански машини, стопанисвани от ТП 
„ДГС – Асеновград” с технически параметри, посочени в Техническата спецификация – 
Приложение № 5 към документацията. 1.1. В случай, че някоя от изброените в 
Приложение № 5 към документацията селскостопански машини вече не се стопанисва 
от ТП „ДГС – Асеновград”, същата отпада от списъка с машини, подлежащи на 
следгаранционно сервизно и техническо обслужване, без да се дължат неустойки и 
обезщетения от страна на Възложителя; 1.2. При условие, че по време на действието на 
сключения договор „Южноцентрално държавно предприятие“ ДП – гр. Смолян придобие 
нови селскостопански машини, които се стопанисват от ТП „ДГС – Асеновград”, 
Изпълнителят трябва да има готовност да поеме следгаранционното сервизно и 
техническо обслужване и за тях; 1.3. Изпълнителят се задължава да издава пълна 
писмена гаранция за качеството на извършените от него дейности по селскостопанските 
машини, за срок не по-малко от гаранционния срок на вложените резервни части и 
консумативи, но не по-малко от 12 месеца. При възникнала повреда в срока на 
гаранцията, дължаща се на лошо качество на извършения ремонт и/или на вложена 
некачествена резервна част или консуматив, Изпълнителят отстранява същата за своя 
сметка; 1.4. Техническото обслужване и ремонтните дейности ще бъдат извършвани при 
възникнала необходимост; 1.5. Ремонтните дейности следва да бъдат извършвани в 
следните срокове: - при лека повреда – максимум до 2 (два) работни дни от 
уведомяване на Изпълнителя; - при средна повреда – максимум до 3 (три) работни дни 
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от уведомяване на Изпълнителя; - при тежка повреда – максимум до 5 (пет) работни дни 
от уведомяване на Изпълнителя. 2. Доставка на резервни части, материали и 
консумативи: 2.1. Списък на най-често използваните резервни части и консумативи се 
съдържа в Техническата спецификация Приложение № 5 към документацията. 
Посоченият списък е примерен и възложителят няма задължение за цялостно 
усвояване по видове и количества на изброените резервни части и консумативи, както 
може при необходимост да заявява и други резервни части и консумативи, извън 
посочените в списъка; 2.2. Доставените резервни части и консумативи трябва да са 
съвместими със съответната марка селскостопанска машина, нови и неупотребявани, 
да отговарят на изискванията за качество в Република България; 2.3. Ремонтните 
дейности ще бъдат извършвани при възникнала необходимост. Преди влагането на 
съответните резервни части, материали и консумативи, Изпълнителят съгласува 
възникналата необходимост от тях с Възложителя; 2.4. При необходимост от доставка 
на резервни части и консумативи, заявени от представител на възложителя, които не са 
налични в склада, срокът за доставката им е до 3 работни дни, считано от датата на 
заявката за доставка; 2.5. Гаранционният срок на доставените резервни части и 
консумативи е съобразно гаранцията на производителя им, но не по-малко от 12 месеца 
и започва да тече от датата на фактурата за извършената доставка; 2.6. В случай, че 
доставена от Изпълнителя резервна част или консуматив има дефект, който пречи на 
нормалната му експлоатация, Изпълнителят дължи подмяна и монтаж на същата с нова, 
изцяло за своя сметка; 2.7. Избраният изпълнител трябва да има възможност за 
доставка на резервни части и консумативи за селскостопански машини, в случай, че 
„Южноцентрално държавно предприятие“ ДП – гр. Смолян придобие нови 
селскостопански машини, които се стопанисват от ТП „ДГС – Асеновград”, през срока на 
действие на сключения договор. 2.8. За доставка на артикули (резервни части и 
консумативи за селскостопански машини) непосочени в техническата спецификация – 
Приложение № 5 от документацията, след извършена от изпълнителя диагностика и 
дефектация, същият предлага предварителна оферта за конкретния артикул, с посочена 
цена, която да бъде одобрена от възложителя. Артикулът се доставя на цената 
одобрена от възложителя.
Identifikator postopka: dc911ced-905a-4cdb-8d02-6869ce61e06b
Notranji identifikator: 411688
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50100000 Popravila, vzdrževanje in pripadajoče storitve 
za vozila in z njimi povezano opremo

Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Пловдив (BG421)
Država: Bolgarija

Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 50 000,00 BGN

Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

Razlogi za izključitev



437492-2024 Page 3/10

Sodelovanje v hudodelski združbi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Goljufije: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Plačevanje davkov: Участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, 
т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или 
към общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Plačilo prispevkov za socialno varnost: Участникът има задължения за задължителни 
осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
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Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Kriv napačnega prikazovanja podatkov, informacij, ki jih ni bilo mogoče zagotoviti, zahtevanih 
dokumentov in pridobljenih zaupnih informacij v tem postopku: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Izključno nacionalni razlogi za izključitev: За участника е налице някое от следните 
обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 
213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 
извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от 
Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията; 
наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в 
конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП);
Stečaj: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 
1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Hujša kršitev poklicnih pravil: Участникът е лишен от правото да упражнява определена 
професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е извършено 
деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Kriv napačnega prikazovanja podatkov, informacij, ki jih ni bilo mogoče zagotoviti, zahtevanih 
dokumentov in pridobljenih zaupnih informacij v tem postopku: За участника е установено, 
че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)

5. Sklop

Sklop: LOT-0001
Naslov: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, 
диагностика и ремонт на селскостопански машини, машини за извършване на изкопно-
насипни работи и оборудване, собственост на ЮЦДП, гр. Смолян, стопанисвани от ТП 
„ДГС – Асеновград“, включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 
24 месеца“
Opis: Предметът на обществената поръчка включва: 1. Следгаранционно сервизно и 
техническо обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на селскостопански 
машини: профилактика, диагностика, обслужване и ремонт, както и цялостна поддръжка, 
при възникнала необходимост от това на селскостопански машини, стопанисвани от ТП 
„ДГС – Асеновград” с технически параметри, посочени в Техническата спецификация – 
Приложение № 5 към документацията. 1.1. В случай, че някоя от изброените в 
Приложение № 5 към документацията селскостопански машини вече не се стопанисва 
от ТП „ДГС – Асеновград”, същата отпада от списъка с машини, подлежащи на 
следгаранционно сервизно и техническо обслужване, без да се дължат неустойки и 
обезщетения от страна на Възложителя; 1.2. При условие, че по време на действието на 
сключения договор „Южноцентрално държавно предприятие“ ДП – гр. Смолян придобие 
нови селскостопански машини, които се стопанисват от ТП „ДГС – Асеновград”, 
Изпълнителят трябва да има готовност да поеме следгаранционното сервизно и 
техническо обслужване и за тях; 1.3. Изпълнителят се задължава да издава пълна 
писмена гаранция за качеството на извършените от него дейности по селскостопанските 
машини, за срок не по-малко от гаранционния срок на вложените резервни части и 
консумативи, но не по-малко от 12 месеца. При възникнала повреда в срока на 
гаранцията, дължаща се на лошо качество на извършения ремонт и/или на вложена 
некачествена резервна част или консуматив, Изпълнителят отстранява същата за своя 
сметка; 1.4. Техническото обслужване и ремонтните дейности ще бъдат извършвани при 
възникнала необходимост; 1.5. Ремонтните дейности следва да бъдат извършвани в 
следните срокове: - при лека повреда – максимум до 2 (два) работни дни от 
уведомяване на Изпълнителя; - при средна повреда – максимум до 3 (три) работни дни 
от уведомяване на Изпълнителя; - при тежка повреда – максимум до 5 (пет) работни дни 
от уведомяване на Изпълнителя. 2. Доставка на резервни части, материали и 
консумативи: 2.1. Списък на най-често използваните резервни части и консумативи се 
съдържа в Техническата спецификация Приложение № 5 към документацията. 
Посоченият списък е примерен и възложителят няма задължение за цялостно 
усвояване по видове и количества на изброените резервни части и консумативи, както 
може при необходимост да заявява и други резервни части и консумативи, извън 
посочените в списъка; 2.2. Доставените резервни части и консумативи трябва да са 
съвместими със съответната марка селскостопанска машина, нови и неупотребявани, 
да отговарят на изискванията за качество в Република България; 2.3. Ремонтните 
дейности ще бъдат извършвани при възникнала необходимост. Преди влагането на 
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5.1.8.

5.1.7.

5.1.6.

5.1.5.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.1.

съответните резервни части, материали и консумативи, Изпълнителят съгласува 
възникналата необходимост от тях с Възложителя; 2.4. При необходимост от доставка 
на резервни части и консумативи, заявени от представител на възложителя, които не са 
налични в склада, срокът за доставката им е до 3 работни дни, считано от датата на 
заявката за доставка; 2.5. Гаранционният срок на доставените резервни части и 
консумативи е съобразно гаранцията на производителя им, но не по-малко от 12 месеца 
и започва да тече от датата на фактурата за извършената доставка; 2.6. В случай, че 
доставена от Изпълнителя резервна част или консуматив има дефект, който пречи на 
нормалната му експлоатация, Изпълнителят дължи подмяна и монтаж на същата с нова, 
изцяло за своя сметка; 2.7. Избраният изпълнител трябва да има възможност за 
доставка на резервни части и консумативи за селскостопански машини, в случай, че 
„Южноцентрално държавно предприятие“ ДП – гр. Смолян придобие нови 
селскостопански машини, които се стопанисват от ТП „ДГС – Асеновград”, през срока на 
действие на сключения договор. 2.8. За доставка на артикули (резервни части и 
консумативи за селскостопански машини) непосочени в техническата спецификация – 
Приложение № 5 от документацията, след извършена от изпълнителя диагностика и 
дефектация, същият предлага предварителна оферта за конкретния артикул, с посочена 
цена, която да бъде одобрена от възложителя. Артикулът се доставя на цената 
одобрена от възложителя.
Notranji identifikator: 411688

Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50100000 
Popravila, vzdrževanje in pripadajoče storitve za vozila in z njimi povezano opremo

Predvideno trajanje
Drugo obdobje: Neznano

Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 50 000,00 BGN

Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Opis: Прогнозно следващо обявяване - юли 2026 г.
Pridržana udeležba: Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni iz naslednjih razlogov
Obrazložitev: Обществената поръчка не попада в обхвата на Решение № 591 от 18 юли 
2016 г. на Министерски съвет за определяне на списък на стоките и услугите по чл. 12, 
ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки.
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5.1.9. Merila za izbor
Merilo: 
Vrsta: Tehnična in strokovna sposobnost
Ime: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет идентичен или сходен с 
този на настоящата поръчката през последните 3 години, считано от датата да подаване 
офертата.
Opis: Минимално изискване е: Участниците следва да са изпълнили минимум една 
дейност с предмет идентичен или сходен с този на настоящата поръчката през 
последните 3 години, считано от датата да подаване офертата. * Под дейности с 
предмет идентичен или сходен с тези на поръчката се разбира дейности по извършване 
на следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика и 
ремонт на селскостопански машини, машини за извършване на изкопно-насипни работи, 
и оборудване (в т.ч. трактори, багери, и др. ), включително доставка на резервни части и 
консумативи за машините. * „Изпълнена” е тази дейност (услуга/доставка), чието 
изпълнение е приключило до датата на подаване на офертата, в рамките на заложения 
от възложителя период, независимо от датата на възлагането ѝ. При подаване на 
офертата информацията за изпълнените дейности участниците декларират в Част IV, 
Раздел В от ЕЕДОП. За доказване на поставеното изискване участникът, избран за 
изпълнител следва да представи: Документи за доказване на изискването – съгласно 
чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП: Списък на услугите/доставките, които са идентични или сходни 
с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга или доставка. В 
случай, че в списъка фигурират дейности, извършени от участника, като част от 
обединение или като подизпълнител, участникът следва да декларира стойността на 
изпълнените от него услуги или доставки.
Uporaba tega merila: Se uporablja

Merilo: 
Vrsta: Tehnična in strokovna sposobnost
Ime: Участниците следва да разполагат с персонал с определена професионална 
компетентност за изпълнението на поръчката (съгласно § 2, т. 41 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП).
Opis: Минимално изискване е: За изпълнение на предмета на обществената поръчка е 
необходимо участникът да разполага с минимум две лица с професионална 
компетентност за извършване на пълна сервизна поддръжка на селскостопанските 
машини. Възложителят изисква лицата за имат образование/компетентност, в следните 
направления по специалност, както следва: - лице със специалност „транспортна 
техника и технологии“ или еквивалентна; - лице със специалност „хидравлична и 
пневматична техника“ или еквивалентна; Лицата следва да притежават и не по-малко от 
5 години опит по специалността. Участникът следва да има възможност да формира 
подвижен (мобилен) екип от горепосочените лица, който да извършва обслужването и 
ремонта на селскостопанските машини на място при необходимост. При подаване на 
офертата информацията за наличието на персонал с определена професионална 
компетентност за изпълнение на поръчката и минимално необходимия брой лица, 
участниците декларират в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП, като следва да посочат: 1. трите 
имена; 2. професионална компетентност; 3. опит по специалността 4. правно основание, 
въз основа на което лицата ще осъществяват възложените им дейности (трудово 
правоотношение или друго правоотношение). За доказване на поставеното изискване 
участникът, избран за изпълнител следва да представи: Документи за доказване на 
изискването – съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП – списък на персонала, който ще 
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионална компетентност 
на лицата.
Uporaba tega merila: Se uporablja

Merilo: 
Vrsta: Tehnična in strokovna sposobnost
Ime: Участниците следва да разполагат с техническо оборудване, съоръжения и 
инструменти, необходими за изпълнение на поръчката.
Opis: Минимално изискване е: Наличие на сервизна база с необходимото оборудване 
(канал за ремонт и диагностика на селскостопанска техника, заваръчна техника, 
подемник за ремонт на ходова част минимум 3,5 тона и др.) за изпълнение на 
поръчката, с местоположение на територията на поне една от общините, разположени в 
района на дейност на ТП „ДГС – Асеновград“ – община Асеновград и/или община 
Садово. При подаване на офертата информацията за наличието на техническо 
оборудване участниците декларират в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП, като следва да 
посочат следните характеристики: 1. адрес на сервизната база на територията с 
местоположение на територията на поне една от общините, разположени в района на 
дейност на ТП „ДГС – Асеновград“ – община Асеновград и/или община Садово; 2. 
правно основание за ползването на обекта. За доказване на поставеното изискване 
участникът, избран за изпълнител следва да представи: Документи за доказване на 
изискването – съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП: декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката, доказателство, че участникът разполага със сервизен пункт с 
местоположение на територията на поне една от общините, разположени в района на 
дейност на ТП „ДГС – Асеновград“ – община Асеновград и/или община Садово.
Uporaba tega merila: Se uporablja

Merila za oddajo javnega naročila
: Merilo

: Vrsta Cena
Ime: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодната 
оферта“. Икономически най- изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Opis: Предложената цена, която се оценява, се образува от сбора на: предложените 
единични цени без ДДС на всички артикули и услуги.

Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/411688
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/411688
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 19/08/2024 23:59:59 (UTC+3)
Informacije o javnem odpiranju: 

https://app.eop.bg/today/411688
https://app.eop.bg/today/411688
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8.1.

8.1.

5.1.16.

5.1.15.

Datum odprtja: 20/08/2024 14:00:00 (UTC+3)
Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

Tehnike
Okvirni sporazum: Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: Ni dinamičnega nabavnega sistema
Elektronska dražba: ne

Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Обжалванията по настоящата процедура се извършват по 
реда на глава двадесет и седма "Производство по обжалване" от Закона за обществени 
поръчки. Сроковете за подаване на жалба са конкретизирани в чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

8. Organizacije

ORG-0001
Uradno ime: "ЮЖНОЦЕНТРАЛНО ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ" ДП
Registrska številka: 201619580
Poštni naslov: ул. "Полк. Дичо Петров" № 1А
Mesto: Смолян
Poštna številka: 4700
Podregija države (NUTS): Смолян (Smolyan) (BG424)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Недялка Георгиева
E-naslov: neligeorgieva1972@abv.bg
Tel.: +359886002115
Spletni naslov: https://www.ucdp-smolian.com
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/1269
Vloge te organizacije: 
Kupec

ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 

mailto:neligeorgieva1972@abv.bg
https://www.ucdp-smolian.com
https://app.eop.bg/buyer/1269
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


437492-2024 Page 10/10

Organizacija za revizijo

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: ebcd3f86-c284-4ed8-b41f-d0eb01e63bd9  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 18/07/2024 17:00:04 (UTC+3)
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 437492-2024
Številka izdaje UL S: 141/2024
Datum objave: 22/07/2024


